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VIK: 81°22
C.T. 30nan

O B3auMoaelCTBHH JJeKCHYECKUX 3HAYCHMII:
- 1
KOHTEKCTHasi 3aBUCHMOCTD H CeMaHTHYEeCKoe MPUHYKAeHue (COoercion)

B cratpe paccMaTpHBaIOTCS TMPOLECCH B3aUMOJICHCTBHS JIEKCHUECKUX 3HAUYCHWH B TEKCTE M KOHTEK-
cre. OCHOBBIBAsICh Ha TIOHSATUHM CEMAaHTUYESCKOTO MPHHYKACHUs (COErcion), Mel mpeiaracM paccMaTpuBaTh
pas3IMyHbIe TUIBI CEMAHTHYECKOTO B3aMMOAEHCTBUS JIEKCHUECKUX 3HAYEHUH KaK 3Ha4€HUs KOMIO3UIIMOHHON
W/WH TEKOMITO3UIIMOHHON (PYHKIIMHM OT TEKCTa, KOHTEKCTa U MPOTOTUIHYECKHX 3HAYEHHI TaHHOTO BBIpaXKe-
HUSL, TIPH 3TOM TIOHSITHE KOAPCHH TIEPEOCMBICIIMBAETCS: €CITH B SI3bIKAX MPOTrPaMMHUPOBAHUS OHO pacCMaTpHBa-
ercsl Kak W3MEHEHHE THIIOB, 37IeCh MBI PACCMATPUBAEM 3Ty OINEPALMIO KaK MPHOOpETeHHe IOMONTHUTEIBHBIX
XapakTepucTuk. [IpuHsTEIE B CEMAaHTUYECKOM CHHTAKCHCE IMPOLIEAYPH! ONMHCAHMS MPeJIaraeTcsi JONOJIHUTh
MPUHIMTIAMHA T€PMEHEBTHYECKOTO KPyra — Tpe/I-IIOHUMAaHHE TIeJI0T0 OTIPeAeisieT MOHNMAaHIE YacTH 1, B CBOIO
odepe/Tb, TOHUMaHNE YaCTH PUBOIUT K TIePe-OCMBICTICHHIO EJI0T0.

noaucemust, JeKcuveckue 3HA4YeHUsl;, KOMNO3UYUOHHASA CeMAHmMuKa, cemanmudecKoe nptuofcéeHue;
KOHMEKCMHAA 3a8UCUMOCNb

1. IIpoGneMbl TOMMCEMHIH M KOHTEKCTYAIbHOM 3aBHCUMOCTH UMEIOT KITFOUEBOE 3HAUCHHUE IS
BCEX CEMaHTUYECKHUX TEOPH, a TAKKE MPAKTUICCKHUX 3a/1a4, CBI3aHHBIX ¢ 00pabOTKOMN JIMHIBUCTHYC-
ckoit nHpopmanuu. [lonsraemest pacCMOTPETh, KaKue PEHIeHHsT MOTYT OBITh MPEJIOKEHBI IIPUMEHHU-
TEJIbHO, MOXKATYH, K HanOosee MHTEPECHOMY U MEHEE BCEr0 N3y4eHHOMY acHeKTy MPOOJIEMbl: KaKUM
00pa3oM HOBBIE 3HAYEHHSI MOTYT BO3HUKATh B PE3YJIbTATEe KOMITO3UIIMH TaK HA3bIBAEMBIX «OOBITHBIX)
3HaueHui. Pemenne 310l mpobiaemMbl penonaraeT CymecTBEHHBINA TEPECMOTP HMEFOINXCS TEOPHiA
CEMAHTUYECKOI'0 CHHTAKCUCA M KOMIIO3UIIMOHHOM CEMAaHTHKH, UCXOISLIMX M3 TOrO, YTO 3HA4YECHUE
LIEJIOTO €CTh Pe3y/bTaT KOMIIO3UIIMOHHOW (YHKIMH OT (PMKCHPOBAHHBIX 3HAYEHHUN KOMIIOHEHTOB.
B uvactHOCTH, TOTpeOyeTCsl pacCMOTPETh MPUHLIUIIBI BO3MOKHBIX KOHTEKCTHO-3aBUCUMBIX KOMITO3U-
LIMOHHBIX IIPABUJI, & TAKXKE ONPEIEIIAEMbIX CEMAHTUKOM 1IE€JI0T0 NIPABUJI CEMAaHTHYECKOTO IPUHYXKIE-
HUSL (KOIPCUH), U TIEPECMOTPETh IPUHIIUITBEI CEMAHTHUYECKOTO COTIaCOBaHUsI, IPETYCMOTPEB BO3MOXK-
HOCTb HE TOJIbKO aJIbTEPHATUBHBIX, HO U MHOTOMEPHBIX MHTEPIPETAMOHHBIX cXxeM. MBI nipesiaraem
paccMaTpHuBaTh pa3lUYHbIE THUIBI CEMAHTHMYECKOTO B3aMMOJIEWCTBHS JIEKCUYECKUX 3HAUCHHH Kak
rHOKuil mpolece, 3aBUCALIMNA OT pa3inuHbIX (akTopoB. CMBICI JIEKCHUECKOTO AJIEMEHTa (BbIpake-
HUSI) B COCTaBE BKJIFOYAIOUIEH €ro CUHTAKCHUECKON CTPYKTYpBI pacCMaTpPUBAETCS JIMIIIb KaK 4acTUY-
HO OIpEJEICHHBIN B CIOBApe, IOATOMY MPEACTaBIAETCS 00JIee YMECTHBIM OMMCATh €ro KaK pe3ylib-
TUPYIOLLEe 3HAaUEHNE KOMIIO3UIIMOHHOM W/WIIM IEKOMITO3ULIMOHHON (PYHKIMH OT TEKCTa, KOHTEKCTa
U MIPOTOTUITMYECKUX 3HAYEHUH TaHHOTO BbIpaskeHHs. OCTaHOBUMCS B JJaHHOW CTaThe HAa HEKOTOPBIX
acreKTax JJaHHOM mpoOieMaTuKy.

2. Koopcust — 3T0 ceMaHTHYeCKOe MPUHYKICHUE, KOTOPOe OOBIYHO IMMOHUMAETCSl KaK pery-
JSIPHOE WJIM HEPEryJIsipHOE MpeoOpa3oBaHUE KaTEerOpHaIbHBIX XapaKTEPUCTUK BBIPAKEHHS C IEJbIO
IIPUBECTH CTAHAAPTHHIE JIEKCUYECKUE 3HAYEHUSI HEKOTOPOM JIEKCUYECKON €IMHUIBI B COOTBETCTBUE
C €ro KOHTEKCTHBIM OKpYy>KeHHeM. JlaHHasi KoHuenIus Oblia peaar3oBaHa MPUMEHUTENBHO K CeMaH-
TUKE (HOpMANTbHBIX SI3BIKOB, BIOCIIEACTBUM 3TU WU MPOJEMOHCTPUPOBAIU CBOIO A(PPEKTUBHOCTD
JUISl OMMCaHMS CEMAHTUYECKUX B3aUMOJICHCTBHI B €CTECTBEHHBIX S3bIKax. [[oHSITHE KOIpCHU MO3BO-
JSIET CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM MEPECMOTPETh Ka3aBIIUECs YCTOSBIIMMUCS IMPEACTaBICHHUS O Xapak-
TEpPE CEMAaHTHUKO-CUHTAKCHYECKOTO CTPYKTYPUPOBAHUS: BMECTO KOHLENIIMM MHOIO3HAYHOIO CJIOBA,

1
HccrnenoBanue BhIONTHEHO Ha cpencTBa rpanta PH® (Ne 18-18-00442) «MexaHu3Mbl CMBICIIOO0pa3oBa-
HUS U TEKCTYAJIM3aIlil B COIMANBHBIX HAPPAaTHUBHBIX M MEepGOPMATHBHBIX JUCKYpPCax M MpPaKTUKax» B bantuiickom
(dbenepansHOM yHUBepcuTeTe uMenu Mim. Kanra.

© 301 C. T., 2019
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KOTOPOE B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa peajiu3yeT TO WM UHOE U3 CBOUX 3HAYEHUH, TEOPUS KOIPCUU
IIO3BOJISIET pACCMaTPUBATh 3TU 3HAYECHUS KAK MOSBILIIOIIMECS B PE3YJIBTATE CEMAaHTUYECKOTIO B3aUMO-
AercTBrs. Teopus KOOpCUM MOJIyYWila, B YACTHOCTH, CUCTEMHOE Pa3BUTHUE B TEOPHUHU ITOPOXKIAIOILETO
JIEKCHKOHA ° ¥ KOMITO3HIH THIIOB °. BO3MOXKHO TakKe PACCMOTPEHHE TOr0 MEXAaHH3Ma 1 B PAMKAX
TaK HA3BIBAEMOI IPAMMATHKH KOHCTPYKImii . OHAKO, KAK HAM KaKETCSI, IMEET CMBICT OOPATHTHCH,
B [IEPBYIO OYEpeb, K IIMPOKO M3BECTHOW B CBOE BPEMs, HO B HACTOSIIIEE BPEMSI HECKOJIBKO 3a0BITOM
CEMaHTHYECKOW Teopun Ypuens BelHpelixa >, B 0COOGHHOCTH K €r0 OCTABIIECs HE3aBEPUICHHOU
TEOpUU UIAUOM ° IPU 3TOM MOKET OBITh MCIIOJNB30BaH IpejyiaraeMblii Y. BeltHpelixoM I1ecKpunTHB-
HBII anmapar — MOIU(UIMPOBaHHAS BEpCHsl MHTepIpeTaTuBHOM cemanTuku H. Xomckoro. Jlannas
BEpCHsl, Ha HAII B3I, IPOIIE U yAO0OHEee [Tl OMUCAHUS JTIMHIBUCTUYECKHX (DAaKTOB, HEKEITH MIPUCIIO-
coOJICHHas! K OIMMCAHUIO CUHTAKCHCa JIornyeckas Teopust ToB. Ho Gosee cyiecTBeHHBIM IIpeiCTaB-
JIIFOTCSL HE CTOJIBKO IIPOLIEAYPBI OIMCAHMs, CKOJIBKO MCCIIEIOBATENbCKas yCTaHOBKa Y. BelHpelixa,
OTPHLIAIOILETO pa3JieNieHNe SI3BIKOBOM c(ephl HAa CTAaHIAPTHYIO M TaK HA3bIBAEMYIO «OTKJIOHSOILYIO-
CsI», U3 YEro CIIEIyeT, YTO 001ast JMHIBUCTHYECKAs! TEOPHsI IOJKHA OMMCHIBAaTh TAKKE U TaK Ha3bIBa-
€MBIE «aHOMAJIBHBIE» SIBJIICHUS, HE OTChUIAS K ITO3TUKE WIM K€ CTWIACTHKE. B 11e10M ke sBiieHue Ko-
SPCHUU MOKET OBITh OIHMCAHO B PaMKaX KOHTEKCTHO-3aBUCUMOM KOMITO3MIIMOHHON CEMaHTHKHA — I10-
I0OHOE coYeTaHHe, paHee Ka3aBlIeecs OKCIOMOPOHOM, IPHOOpPETacT Bee OOJIbIlee paclpOCTPAHEHUE
B COBPEMEHHO JIMHIBHCTHKE ',

IIpuMEHNTENBHO K CYILECTBYIOIIUM OIMCAHUSAM KO3PCHU BBOJUMBIE OTPAaHUYEHUS OTHOCH-
TEJIbHO CEMAHTUUYECKUX (KaTerOpUalIbHbIX U COUETAeMOCTHBIX ) XapaKTEPUCTUK JIEKCUYECKUX €IUHMIL,
0e3yCII0BHO, M3HAYATIbHO OBUIN YHACIEOBAHBI U3 00JIACTH ONMCaHUs (POPMAIbHBIX S3BIKOB, IJIE BO3-
MOKHO JKECTKO€ 3aJlJaHu€ THIIOB, TeM 0oJjiee YTO B (JOpMaJIbHBIX S3bIKaX CHUHTAKCHC ONpeJeNsieT ce-
MaHTHYECKYIO MHTEPIIPETALMIO. B 4acTHOCTH, IIpU PAaCCMOTPEHUN M3MEHEHMM JIEKCUYECKUX 3Hade-
HUH CYLIECTBYIOIIME JMHIBUCTUYECKHE OMUCAHUS OOBIYHO UCXOIAT W3 NMPEAINOIOKEHUs, YTO €CTh
HEKOTOPBIE M3HAYAJIBHO CYILECTBYIOIIUE 10 KOIPCUU CEMAHTHUYECKUE CTPYKTYpPBI, KOTOpBIE 3aTEM
BUJIOM3MEHSIOTCS, HO, TEM HE MEHEE, JOJDKHBI COJIEPKATh HEKOTOPBIE MHBAPUAHTHBIE CEMAaHTUUECKUE
AJIEMEHTBI, COXPAHSIOLIMECs MTPU 1M0100HOM MTPeoOpa3oBaHUN 8 Xors B manbHeiimem 6pumH IpeyIo-
*KeHbl OoJiee rTHOKUe U pacimpsonye chepy NpUMEeHEeHHs KOIPCHH KOHIETIIN % TeM He MeHee Tpe-
Oyercs Oojiee MMPOKOE U OPUEHTUPOBAHHOE HAa €CTECTBEHHBIE S3bIKM MOHMMaHue. Tak, IMeeT CMBICI

2Q. v.: Pustejovsky J. The generative lexicon // Computational Linguistics. 1991. Vol. 17, no. 4. Pp. 409441 ;
Idem. The Generative Lexicon. Cambridge : Cambridge MIT Press, Massachusetts, 1995. 312 p.

Q. v.: Asher N. Lexical Meaning in Context. A Web of Words. Cambridge : Cambridge University Press,
2011 ; Idem. Types, meanings and coercions in lexical semantics // Lingua. 2015, March. N. 157. Pp. 66-82.

4 Cp.: «B nutepatype sBIeHHS, CBI3aHHBIE C PEMHTEPIIPETAIIUEH, Jallle BCEro 00CYKIAIOTCS B CBSI3U C KOAPCH-
6171, HpeO6paSOBaHI/IGM, KOTOPOMY INOABEPTaACTCS 3HAUCHUC BbIPAKCHUSA a, YTOOBI @ MOTIJIO COCAUHUTLCA C IPYTUM BbIpa-
xennem b B ocMeicnennoe nenmoe» (Jliotukosa E. A., Tateocos C. I'. CHHTaKCHC U CEMaHTHKA HMEHHOTO KOHTP(aK-
TuBa // KoMmbloTepHast THHIBICTHKA ¥ UHTEIUICKTYAIbHBIC TEXHOJIOTHH: 110 Marepruaniam Mexmyrnap. koHd. M. : Poc.
roc. TyMaHuT. YH-T, 2017. Bem. 16 (23). T. 2. C. 317). «C TOYKH 3peHUS TPaMMaTHKN KOHCTPYKIMI TaKHUe CIIy4au OIH-
CBIBAKOTCA HE CTOJIBKO KaK HpI/I06p€T€HI/I€ CJIOBOM HOBOI'O 3HAa4YC€HUA, YTO, B CBOIO O4YCPEAb, IIPUBOAUT K U3MCHCHUAM
B CTPYKTYp€ BBICKa3bIBaHWMsI, CKOJIBKO KaK pe3yybTaT “‘AaBIEHUsI CMBICIIA KOHCTPYKIIMM HA CEMAaHTUYECKHE M CHHTAK-
CHYECKHE CBOMCTBA JaHHOI'O CJIOBA. %03180%071 CJIOBaMU, MpeaIaracTcs 06’I>$ICHCHI/IG, HCXOosIIee HE U3 IMpUMaTa CEMaHTU-
K{, a U3 uAeu “TIpuHYyXIeHus~ (coercion) miM “mHTerpammy’ (integration), KOraa y4acTHe CIIOBa B JPYroM — H3Ha-
YaJIbHO HECBOMCTBEHHOM €My — KJIacce KOHCTp}IKlII/Iﬁ 3aCTaBJBICT €0 U3BMCHUTL CBOC 3HAUYCHUEC» (I[06pOBOHLCKHfI I[ 0.
I'pammaTrKa KOHCTPYKIUE U (paseonorus // Borpocs! si3siko3nanms. 2016. Ne 3. C. 11).

® Q. v.: Weinreich U. Explorations in semantic theory // Current Trends in Linguistics / éd. T. A. Sebeok.
The Hague : Mouton, 1966. Vol. 3. Pp. 395-477.

® Q. v.: Weinreich U. Problems in the analysis of idioms // Substance and Structure of Language / ed J. Pu-
hvel. Berkeley (California) : University of California Press, 1969. Pp. 23-81.

" Cwm.: Bomsir C. T. O (opManbHOM armapare KOHTEKCTHO-3aBHCHMOi KOMIIO3HIHOHHOI ceManTHky // MHo-
CTpaHHBIE S3bIKH B BhICIIEH MmiKoute. Ps3zanb, 2015. Bemm. 2 (33). C. 3-19.

8 Cp <<Ba)KHO, YTO WM 3HAYCHHC JTAHHOI'O CJIOBA JOJDKHO COACPKATh 3JICMCHTHI, KOTOPBIC JOITYCKAKOT BKIIFOYC-
HHUEC CJIOBA B HeCTaH,Z[apTHLIﬁ KOHTCKCT, U, CJICIO0BATCIILHO, B HO)IO6HLIX cllydasdaX TOYHEC IOBOPUTH 00 HUHTETrpalumn
(To6posombekwmii 1. O. I'pammatrka KoHCTpyKHii u hpaseosorus. C. 11).

° Q.v.: Audring J., Booij G. Cooperation and coercion // Linguistics. 2016. Vol. 54, no. 4. Pp. 617-637.
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MPEeayCMOTPETh BO3MOXKHOCTh 33/1aTh HOBbIE KaTeropraIbHbIC XapaKTEPUCTHKH, TOHUMAs 3TO HE KaK
PE3YIBTAT NPUHYIHCOeHUs: NI 0asieHuss «COO0KY», TO €CTh CO CTOPOHBI CHHTATMATHYECKH CBSI3AHHBIX
U YIPABJISAIOLIMX KOMIIOHEHTOB, a KaK CIIEICTBUE NUIOMUPOBAHUS, TO €CTh «CBEPXY», nngeM MepeHo-
ca KaTerOpUAIBHBIX MPU3HAKOB PE3yJIbTUPYIONICH CTPYKTYphl Ha €€ KOMIIOHEHTHI ~ . Hampumep,
B COYETAHUSAX «TYIOH HOX», «TYMOW Yroj», «TYIMOH YeIOBEK» COOTBETCTBYIOIINE XaPAKTEPUCTUKH
BOBCE HE SIBJISIFOTCS] BUJIOM3MEHEHUEM HEKOTOPOTO «HCXOIHOTO0Y KOHIIECTITA «TYIIOCTHY — Pa3IMYHbIC
3HAUEHHsST MHOTO3HAYHOTO CJIOBa MOTYT OBITh INPEJCTaBICHbl KaK BKIIOYEHHBIC B CEMAHTHUYECKHIA
KOMIUIEKC: HOX reodyut., mynoii; YEIIOBEK neodywt., mynoti; YOIl Heodywut., mynoii. B CBSI3U C 3TUM MPU ONY-
HICHUH CYIIECTBUTEIBHOTO CYOCTAHTUBUPOBAHHOE )MOL MOKET COXPAHSTh COOTBETCTBYIOIIHE TIPH-
3HAKU: «OT TYIOTO CIBIILY», «HE PEXb TYINbIM», «TYIOW JNEIUTCS Ha JBa OCTpbix». Kak camoctos-
TENLHOE SIBJICHUE, CMBICI MPUJIAraTeNIbHOTO «TYIOM» CYIIECTBYET KaK pe3yJbTaT HEKOTOPOH KOM-
MPECCHU, U B KAYECTBE CEMAHTHUYECKOI eMHUIIBI IPUIaraTelibHOE COXpPaHsIeT XapaKTePUCTUKU TOTO
KOMITIEKCa, U3 KOTOPOTro OHO pe3yabTupyer. C 3TOM TOYKU 3pEHUs] He CHHTarMa CTPOHTCS KaK CO-
€IMHEHUE JIEKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB, a, HA00OPOT, 3TH KOMIIOHEHTHI B CEMaHTHYECKOM aCIeKTe MO-
T'YT pacCMaTPUBATHCS KaK PEe3yJIbTAT paciia/ia TOro Wik UHOTO KOMIUTIEKCA. AHAIIOTUYHO MOKHO pac-
CMaTpUBaTh U SBJIEHUE MHOTO3HAYHOCTH PA3JIMYHBIX (€C/IM HEe BCeX) MPHIIaraTebHbIX: 3TO HE CTOMb-
KO pa3JIMYHbIC 3HAYCHUS OJHOTO M TOTO K€ CIIOBA, CKOJIBKO PE3yiIbTaT COOTBETCTBYIOIICH couerae-
MocTH (Cp.: Kele3Has JBEpb, KEJIE3HOE 3/I0POBbE, JKENE3HbIN TOBOA U T.II.; Pa3iuuus B 3HAYCHHUSX
JICKCEMBI (OKEJIC3HBIN» €CTh CIIEJCTBUE COOTBETCTBYIOIICH COYETAEMOCTH, HO HUKAK HE HA000pOT).
[TpumeuarenbHO, YTO B JTEKCUKOTPa(hUUIECKOi MPaKTUKE MOCTYMAIOT C TOYHOCTHIO 10 HA00OPOT: BHA-
YaJic BBIACISIFOTCS TaK HA3bIBaeMble 3HAUCHHS MHOTO3HAYHOIO CJIOBA, IIOTOM K HUM TOJOUPAIOTCS
COOTBETCTBYIOIIME KOHTEKCTHI. [10100HBINH TOAX0 MOXKET ObITH PACHPOCTPAHEH U HA TJIAroJibl: UX
CEeMaHTUYECKHUE CTPYKTYpPhI MOT'YT OBbITh MPE/ICTABICHBI KaK pe3ysbTaT pachajia KOMIIIEKCOB «CyOb-
eKT — MPEIUKAT» WIH «IpeIrKaT — 00bekT». Harpumep, pa3mndyHbie 3HAYCHUS TJIArojla «9UCTHTH)
MOT'YT OBITh PACCMOTPEHBI KaK Pe3yJbTaT KOMIPECCUH PA3TMYHBIX CYOBEKTHO-OOBEKTHBIX CTPYKTYP
(TBOPHUK YHCTHT cx@ MDp YUCTUT allliapar, YUCTUTh KapPTOIIKY, YUCTUTh CTEHBI) U T. TI. — BO BCEX
ITUX CIYyYasX «UuC » MpEeAToaraeT pa3iuuHble AeHcTBUs. Hukakoe 3HaHUE s3bIKa 0€3 3HaAHHSA
JMTEPATYPHBIX UCTOYHUKOB HE TIO3BOJIUT TOHSATH, YeM OTim4aetcs beromop ot Yepromopa, K10 w3
HUX OJYIIEBICHHBIN, KTO HET. DTU CYIIECTBUTEIbHBIC HE SIBISIOTCS UCXOIHBIMU KOMIIOHEHTAMH IS
COOTBETCTBYIOIIIUX CHHTArM, a €CTh Pe3yJIbTaT KOMIIPECCHH KOMITICKCOB «beroMop-KaHam» U «Isiib-
ka YepHomop». Kak Buaum, T€ ke SBICHUS KOOPCHH MOTYT OBITh pACCMOTPEHBI C TIPOTUBOIIOIOKHOM
TOYKH 3PEHHUSI, a UMEHHO: W]l HE OT ()OPMAITBHBIX SI3BIKOB, TJI€ POIAMIOCH TIOHSATHE KO3PCHH, a HCXO-
IS, CKopee, U3 MPUHIUIIOB noamqecxon CEMaHTHKHU, TJIE CMBICIT SI3BIKOBBIX BBIPAKEHUI SBISACTCS
BEJIMUMHON MCKOMOI, @ He 3aaHHol . TakoH MOIXOX CO3AACT MPHHIHMIHATIGHO OTIHUYHYIO TIep-
CHEKTUBY: HE TpeOyeTcsl MOCTYIMPOBATH CYIIECTBOBAHUE HEKOTOPOTO «UETKO OMPE/IEIIEHHOT0» JIeK-
CHUYECKOT0 3HAYEHUs, a 3aTeM HaOJI0/1aTh, KaK OHO MOKET WJIM HE MOXKET «yJauHO» OBITh Mpeodpa-
30BaHO B HOBOE. BMeCTO 3TOr0 MBI IpermoiaraeM, 9o Jirodast JISKCHIECKas €IMHUIIA MOKET BBIpa-
JKaTh MOTEHIMATbHO OECKOHEYHOE MHOXKECTBO PA3NUUHBIX 3HAUCHHMH, TaK KaK HEJb3sl UCKIIIOYATH,
YTO K MHOXKECTBY BO3MOXKHBIX 3HAYEHUN MOXHO OyjeT 100aBUTh HOBOE. [[pyroe jieno, 94ro HeoOxo-
JIIMO TIPETYCMOTPETh TaKXKe M MEXaHU3M OMPENIEICHHONW PEKYPCHH K TPEIBITYIIUM YIIOTPEOICHUSIM
JTAHHOM eIUHUIBL. [[efiCTBYeT HECKOJIBKO MPUHIMIIOB KOMITO3UIIMOHATIBHOCTH, PEATTM3YIOIINX CIIEAY-
IONIYIO HCCIIEI0BATENhCKYIO YCTAHOBKY: €CIM PacCMaTPUBATh CMBICT KaK (DYHKIIUIO OT TEKCTa U KOH-
TEKCTa, TO 3HATh CMBICI CJIOBA — 3TO 3HATh, KAKOW CMBICIT MOJKET BBIPAKATh CJIOBO B TOM WJIM HHOM

10 Muxaun JloT™MaH ompeenser IHIOTHPYIONIYIO CTPYKTYPY» KAk «MAKpOCEMy, YIPABJISIONLYIO IPOLECCOM
MOPOXKAEHUS TEKCTa» U MPHUCYTCTBYIONIYIO B Ka)K/IOM €ro KOMITOHEHTE (110 aHaJOTHH ¢ (POHETHUECKOH opraHu3annen
cuarapmonunsma). (Cum.: JJorman M. FO. CemaHTHuecKas CTPYKTypa CBSI3HOTO TEKCTa U POOJIEMbI €€ MPe/ICTaBICHUS
B AUIIC. Tammuns : Dct. HUW HTU u texH.-3koH. uccnen., 1988. C. 18-19.)

" Cm.: Bomst C. T. JIMHrBHCTHYECKAS TI03THKA W 00MIAs TEopHs sA3bIKA (O KOHTEKCTHO-3aBUCHMOW CEMaHTH-
K€ M TeKCTOLeHTpUUHON nuHTBHCTHKE) // Tpymer MHCTHTYTA pycckoro s3pika mMeHn B. B. Bunorpanosa. Bem. 7 :
IIepBbie I'puropreBckue yTeHMs. SI3bIKOBOE TBOPUECTBO VS. KPEATUBHOCTh: ICTETHUECKUM, IBPUCTUUECKUI U NTparma-
THUYECKHMH acHeKTHl : MaTepraibl MexayHap. Hayd. koH(. M., 2016. C. 69-85.
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KOHTEKCTE, IIPU 3TOM CIIeyeT HPEINOI0KHUTh, YTO TOBOPSIIMIA 3HAET HE TOJIBKO OCHOBHOE (TIPOTOTHU-
[IMYECKOE) 3HAYEHHE CJI0BA, HO U IIpPaBUJIa N3MEHEHHS CMBICIIOB B 3aBUCHMOCTH OT BHYTPUTEKCTOBOIO
WIM SKCTPATMHIBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa. Ha OCHOBE 3TOro CHCTEMHOrO 3HAHUSI BO3MOKHA CIIOCOO-
HOCTbh TIOHUMATB/ONPEIEIISITh TOT CMBICI, KOTOPBI MMEET IAHHOE CJIOBO B TOM MJIM MHOM KOHTEKCTE.
[TosToMy /7151 TOBOPSILIETO 3HATh CMBICH CJIOBAa — 3TO YMETh BBIYMCIUTH €0 CMBICH KaK (DyHKUIUH
B HEKOTOPOM MHOYKECTBE KOHTEKCTOB, HAUMHAsI OT HOPMATHBHOI'O /10 HOBAaTOPCKOTO. PelieHne Moxer
ObITh HAWIEHO, €CIIM MPUHIMI KOMIIO3UIIMOHHOCTH MOHUMAaTh HE KaK TPUBHAIbHYIO KOHKATCHAIUIO
(comonokeHue), a Kak JUHAMUYECKO€ M1 MHOTOMEPHOE B3aUMOJIEHCTBHE CMBICIOBBIX eauHML. OCHO-
BaHHOE Ha ITOM IPHHIIMIIE ONMCAHUE OyJEeT MPUMEHHMO HE TOJIBKO K KOHTEKCTHO-HE3aBUCUMBIM KOM-
TIO3UIIHSM, HO U K OMUCAHUIO KOHTEKCTHO-3aBUCUMBIX CMBICTIOBBIX €TMHUI] U UX coueTaHuid. [Togobnas
TEOPUsI UCXOJIUT U3 TOTO, YTO CMBICI KOMIIOHEHTA 3aBUCHUT OT CMbICJIa BKIIIOUaoLIero ero uenoro. Co-
XpaHsisi OCHOBHBIE MOJIOKEHUSI TPAJULIMOHHBIX (CIOBOLEHTPUYHBIX MM OECKOHTEKCTHBIX CeMaHTHUYe-
CKHX) TEOpHii, MTOJI00Hass YCTAaHOBKA BMECTE C TEM IPEAIONAraeT, YTo S3bIKOBas €IMHUIIA HE MMEET
(bMKCUPOBAHHOTO CMBICIIA BHE HEKOTOPOTO KOHTEKCTA, a CMBICH ATOM €IMHHUIIBI B OTJIMYKE OT ¢ 3Have-
HUs (pedepeHra) ecTb BHYTPHCHCTEMHOE OTHOIIEHHE. CMBICH JIOJDKeH OBITh TPEACTABICH HE TOJBKO
KaK MapaJurMaTnyeckoe OTHOIIEHUE, HO M KaK CUHTarMaTU4eCcKOoe — OTHOLIEHUE WM Omepalus, Co-
OTHOCSILAs! 3JIEMEHTapHbIE (UM UCXOTHBIE) CMBICIIBI C X KOMIIO3ULIMENH. B cooTBeTCTBUM € IPUHLIU-
MIOM KOMTO3UIIMOHHOCTH CMBICIT LIEJIOT0 (COYeTaHusl, MPEUIOKEHHs) U B 3TOM CIIydae paccMaTpuBa-
eTcs Kak (DyHKIMS OT KOMIIOHEHTOB, HO B JIAHOM CJIy4ae 3TOT CMBICI OEpeTCsl HE KaK 3a/IaHHBIN, a KaKk
(dbopMUpyeMBIil B IIpoLIecce COYETAEMOCTHBIX ONepaliii ¥ ONpeIeIsieMblid TOIBKO TOCPEICTBOM ITUX
orepaInuii, TO eCTh Kak orepatop (QyHKIus), MPeoOpa3yromrii HEKMid HCXOAHBIA CMBICT B HOBBIN
KOMIUIEKCHBIM CMBICII — CMBICJIOBYIO KOMITO3ULIMIO. ECITM CMBICT S3BIKOBOTO 3HAKa B SI3bIKOBOM CH-
CTeME MOKHO TPEJCTaBUTh KaK CEMHUOTHUYECKOE OTHOILICHHE MEXITy (OpMOI 3HaKa U HEKOTOPHIM
BHEJIMHTBUCTUYECKUM OOBEKTOM, TO PUMEHHUTENFHO K CMBICTY 3HAaKa B TEKCTE HA 3TO OTHOLICHHUE
HAJICTpanBaeTCs BTOPUYHAS (PYHKIIHS — OTHOILICHHE TAHHOTO 3HAKA K TEKCTY (KOHTEKCTY).

3. Ilpouemypsl aHam3a, ONKUCHIBAIOIINE CMBICT HE TOJIBKO KaK OTHOIICHHE, HO U KaK BHYTpPH-
CHHTarMaTu4eckoe (B3auMo-)peoOpa3oBaHNe JEKCUYECKUX €JUHHI] B TEKCTyallbHbIE, XOPOLIO pa3pa-
00TaHbI B MOATUKE, HO MPAKTHUECKU HE MCHOJB3YIOTCSl B JIMHIBUCTHKE. [Ipu TakoM moaxone cioBO
paccMaTpuBaeTcsl He Kak o0i1ajiaronas 3a/JaHHOM JJEKCUKOHOM CeMaHTHUeCKast TOCTOSHHAsL, a KaK KOH-
TEKCTHO-3aBUCHMasl MepeMeHHas. BecKOHTEKCTHoe yMoTpeOsieHue S3bIKOBOTO BBIPOKEHHS B TaKOM
ciydae OyJIeT MPeICTaBIeHO KaK MPOU3BOIHOE OT MHOKECTBA MPUHATHIX B JJAHHOM SI3bIKE KOHTEKCTOB,
IIPU 3TOM METas3bIKOBOE yNoTpedieHue (mepeckas, neprugpasa) SI3bIKOBBIX BbIPKEHUN €CTh MHOXe-
CTBO KOHTEKCTOB, OITMCBHIBAIOLIMX CMBICI JAaHHOTO BBIPQKEHUs, B TOM YUCIE U INpU €ro OecKOH-
TEKCTHOM YHOTPEOJICHUN 12 Ho ecim c11oBo He MoXeT 00MaaTh (bUKCHPOBAHHBIM U HE 3aBUCSIIUM OT
KOHTEKCTa CMBICIIOM, TO COOTBETCTBEHHO TOBOPSAIIMIL HE B COCTOSIHMN 3HATh CMBICIIOB YIIOTPEOIAEeMBIX
MM CJIOB, TIOCKOJIBKY X HET B SI3bIKE. JTO 3aCTaBIISICT BCIIOMHUTH TTapaIoKcasbHbIA Te3uc JI. Butren-
mreiHa: «YenoBek 00iagaeT CHOCOOHOCTHIO CTPOUTH SI3BIK, B KOTOPOM MOXKHO BBIPa3HTh JIFOOOM
CMBICJI, HE UMes MPEJCTABIIEHUS O TOM, KaK M YTO 03HAYAET KAKIOE CIOBO» 13 B camoM Jierte, HMEHHO
3aBUCUMOCTb CJIOBA OT KOHTEKCTa IO3BOJISIET HAJENSTh SI3bIKOBBIE BBIPAKEHUSI HOBBIMU CMBICIAMU
Y 3HaHME CEMAHTHKHU JIEKCHYECKON eMHUIIBI MIPEICTAaeT KaK 3HAHUE 9TOM 3aBUCUMOCTH: KaKUM 00pa-
30M M OJ1aroziapsi KaKUM KOHTEKCTaM MPOUCXOAUT (hOPMUPOBAHHE TEKCTYaTbHOTO 3HAUEHHSI.

Pazpemmth 1aHHBIN apaoKC MOXKHO, ecu o0paTuThes K Teopu b. Manunosckoro. C ox-
HOW CTOPOHBI, OH OTPHLIAJ CaMO CYILECTBOBaHHE 3HAUEHMs CJIOBA, YTO MPHUBOAWIO K Mpoldiieme
IIPUHIMIINAIBHON HenepeBoauMOocTH. [Tapasiokc HenepeBOoANMOCTH yUEHBIH pelal 3a CHET TOT0, YTOo
3HAUYEHHE €CTh KOHTEKCTYyalbHO 3aBUCHMAasi BEJIMUMHA, U TOATOMY IEPEBONY MOJUIEKAT HE CJIOBA,
a KOHTEKCT CUTYyalllH.

12 Cp.: «Tak Ha3bIBaEMbIE ICKCHUECKIE 3HAYCHHS B HEKOTOPHIX 3HAKAX €CTh HE UTO MHOE, KAK HCKYCCTBEHHO
M30JIMPOBAHHBIC KOHTEKCTYAIbHbIC 3HAUCHHUS WM MX MUCKYCCTBEHHBIN Tepecka3. B abCcOMOTHON M30ISIAN HA OJJMH
3HAK HE MMEET KAaKOTro-Trubo 3HAYeHWUs; TF000e 3HAKOBOE 3HAUEHHE BO3HUKAET B KOHTekcTe». (Empmcnes JI. TIpoie-
romeHsI kK reopuu si3bika // HoBoe B munrBucTrke. M. : IIporpece, 1960. Beim. 1. C. 303.)

3 Burrenmreiin JI. Jloruko-dunocodekuii tpaxtar. M. : Huoctp. mut., 1958. C. 44.
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C1oBO BHE KOHTEKCTa — 3TO (DUKIHS, HET U HE MOXKET OBITh KOHTEKCTHO HE3aBUCHUMBIX 3Ha-
qermii 4. Bo3HMKaeT HOBBII MAPAIOKC: pedb COCTOUT U3 CIIOB, HO CJIOBA KAK TAKOBBIC HE CYIICCTBY-
10T. b. ManmHOBCKHIA pelaeT ero ClIeAyIOIUM 00pa3oM: COOTHECEHHOCTh MEKIY CJIOBOM U €ro KOH-
TEKCTOM, TO €CTh SI3bIKOBBIM TEKCTOM, CO3/Ia€T 3HAUEHHE U HAJEIISIeT CJIOBO PealibHbIM CYIIECTBOBA-
rrem . TIpy TaKOM IOIXO0JI€, KOr/Ia HCTOYHHKOM 3HAYCHHS TPH3HACTCS HE JIGKCHKOH, a 00YCIIOB-
JICHHOE KOHTEKCTOM B3aMMOJICHCTBUE MEXKIy KOHTEKCTOM M JIEKCMYECKUM 3HAu€HHEM, KOAPCHS
NPENICTaeT HE MAapTUHAJIBHBIM, XOTh U BaKHBIM MEXaHH3MOM MPHCIOCOOTICHUS JIGKCUYECKUX 3HaYe-
HUM K HAMEPEHUSIM TOBOPSIIMX MM KOHTEKCTYaJIbHBIM TPEOOBaHHSIM, HO MOXKET ObITh pacCMOTpEHa
KaK MEXaHWU3M, ONPEACISIONINI Ooee O0Iyt0 CIOCOOHOCTh TOCPEACTBOM PYTUHHBIX JIEKCHYECKUX
Y TPaMMaTUYECKUX MPaBUJI MPOU3BOIUTH U MOHUMATh HOBbIE 3HAYECHUS W MpeJyiarath CIeKTp pas-
JIMYHBIX BO3MOYKHBIX WHTEPIpETAIMii CBOEr0 MOHUMAHUS WIIN/M OOBSICHEHUH CBOETO HEMOHMMAHUSI.
Tak, HET U He MOXET OBITh «IIPABUIILHOE» WIIH «MCTUHHOE» TOJKOBaHHUE Npeiokenus “He sang his
didn't he danced his did” (E. E. Cummings). OTo cTHXOTBOpEHHE MOXET OBbITh HCIIOJIL30BAHO B Kaue-
CTBE JIEMOHCTpAIIM MHOXECTBEHHOCTH BO3MOKHBIX CIIOCOOOB €ro CEMaHTH3alMU, €r0 CEMaHTHUKO-
CHUHTaKCHYECKYI0 OpraHU3allii0 MOXKHO pacCMaTpUBATh KAK «KO3PCHUIO B JAEHCTBUNY, TOCKOJIBKY €T0
BO3MO>)KHBIE HHTEPIPETAllMU OOHAPYKUBAIOT PA3IUYHbIE BUIbI IPUHYKICHHS.

OpnHako Bce 3TH MHTEPIIPETALMU MTOTPEOYIOT 0TKA3a OT MPEAIONOKEHNH, OOBIYHO PUHUMA-
€MbIX KaK MOCTYJIaThl, B YACTHOCTH: a) HAJIMYKE Y JAHHBIX CIIOB (PMKCUPOBAHHOT'O JIEKCUYECKOTO 3HAa-
4eHus (B JAaHHOM TpuMepe JiekcemaMm “dance” u “sing” HeBO3MOYKHO MPHITUCATh KAKOe-THOO0 orpesie-
JICHHOE 3HaueHHe; 0) He MOATBEPKAACTCA U IPyroe, IPUHUMAEMOe KaK MOCTYIAT MOJI0KEHHE O TOM,
YTO HalpaBJIEHUE KO3PCUU JOJDKHO UITH OT TJIaBHOTO KOMIIOHEHTA K 3aBUCMOMY (B JJAHHOM Clly4yae
HAIpPaBJICHHOCTh BO3MOXHBIX THUIIOB MPUHYKICHHUS SIBISETCS JIBYCTOPOHHEW M OPHEHTHPOBaHA He
TOJIbKO OT BepinHbl VP no Hanpasienuto k NP2, Ho u ot noguuHenHoro NP2 k VP).

4. Bce 3HaveHus, Kak 3T0 Obuto mpemnoxkeHo b. MamunoBckum u JI. EnbMciaeBoM, MOXKHO
paccMaTpuBaTh Kak KOHTEKCTHO-3aBUCHMble. Hanpumep, He CyIecTBYeT Takoro JeUCTBHsL, KOTOPOe
0003Ha4Yan0Ch OBl TJIATOJIOM «UUCTUTHY (YUCTUTH KapTOQelb U YUCTUTH YJHIIBI) COBEPIICHHO pa3-
auyHble AercTBUs. CMBICIT 3TOTO IJIarojia MOKHO MPEICTaBUTh HE KaK HAaOOp pa3IMuHbIX 3HAYEHUH
U UX JISKCMYECKUX BapUAHTOB, KaK 3TO MPEJICTABIICHO B CIOBAPSX, a KaK OJHY (PYHKIIUIO, 3aBUCSIILYIO
OT JIByX apryMeHTOB — CyOBeKTa (M3p, MbLIECOC, MYCOPIIMK, MOJIHUIINS, MOIOILIEE CPEICTBO, peaaK-
TOp U T. J1.) U 00beKTa (yNIulla, FeTTo, pbl0a, KOBEp, KeIyA0K, KOHTEHT U T. J1.) 16 BosmoxHO BbIIEITE-
HHUE U TPETHETr0 apryMeHTa — UHCTPYMEHTA, KOTOPbI MOXKET ObITh JTMOO OMYIIEH, JTUOO BHICTYIATh
Kak cyObekT (cp.: «HoBasg MmeTna xopomio mMeTeT»). B ciydasx ke, korma TpeOyercss ydeT JKCTpa-
JMHIBUCTHYECKON cuTyarmu (cp.: Tak, Bo BpeMsi cyOOOTHHKA M3p OOBIYHO YHCTUT TOPOJ METJION),
MPOUCXOUT aKTyalu3alus 000MX MPOTOTHUIWYECKUX 3HAYEHUH (MAIp BBICTYMAeT W KaK MdIp, U Kak
JIBOPHUK). Ha cemaHTH3aInI0 MOKET BIUATH U OOBEKT, U CyOBEKT (Cp.: PemakTop uncTuT pridy), 4To
notpedyeT MO0 MEPEHOCHOTO MMOHUMAHUS CIIOBA «pbl0)» (YEPHOBOM TEKCT), JIMOO MPSMOTo MOHUMA-
HUSI CJIOBA «UMCTUTHY (YAASATh YEIIYIO U BHYTPEHHOCTH).

OpHaKo HEKOTOphIE U3 BOBMOXKHBIX 3HAYCHUH «Oo0Jiee paBHBD): JJISl CBOCH aKTyaln3alui OHH
TpeOYIOT MUHUMAIBHON KOHTEKCTyaIbHON MONEPKKH. Tak, TIIaroyl «4uCTUTHY» TOJIBKO IS CTICIIH-
¢uueckoil aynuropun OyAeT acCOLMUPOBATHCA C PabOTOM Haj KOppeKTypold. MOKHO HpoBECTH

1 Cp.: “Exactly as in the reality of spoken or written languages, a word without linguistic context is a mere
figment and stands for nothing by itself, so in the reality of a spoken living tongue, the utterance has no meaning
except in the context of situation”. (Malinowski B., Ogden C. K., Richards A. I. The Problem of Meaning in Primitive
Languages // The Meaning of Meaning, Supplement I. London : Kegan Paul, Supplement I, 1923. P. 307.)

15 We started the last division on a paradoxical quest: how to translate untranslatable phrases and words. Our
argument, which incidentally enabled us to solve the riddle of the paradox, landed us in another apparent antinomy: words
are the elements of speech, but words do not exist. Having once recognised that words have no independent existence in the
actual reality of speech, and having thus been drawn towards the concept of context, our next step is clear: we must devote
our attention to the intermediate link between word and context, | mean to the linguistic text. (Malinowski B. Coral
Gardens and their Magic // The Language of Magic and Gardening. London : Allen & Unwin, 1935. Vol. 2. P. 23.)

1® Cp. ¢ monsTHeM Msrkoro npuHyxaenns: Audring J., Booij G. Cooperation and coercion. Pp. 617—637.
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HEKOTOPbIC AHAJIOTHH C JUCTPHOYTHBHOM CEMAHTHKOMN *, KOr/Ia PE/TONaraeTes, 9t Tr000it JeKCH-
YECKH 3JIEMEHT MOJKET BbIPA)KaTh JIF000€ 3HAYEHHE, HO C PA3IMYHBIMHU BEPOSATHOCTSMHU: OT OJIM3KOIO
Kk 1 (mpaktudecku Bcerma) mpo O6mmskoro k 0 (mpaktudecku HUKorna). Kak mpaBuio, OOIBIIMHCTBO
JIEKCUUECKHUX 3JIEMEHTOB HMMEIOT HECKOJIIBKO IPOTOTHIIMYECKUX KOHTEKCTYaJIbHBIX 3aBHCUMOCTEH,
YTO MPUHATO PACCMATPUBATh KaK MOJIMCEMHIO, U JOCTATOYHO YacTO — B IPOTHBOINOJIOKHOCTD yueO-
HUKaM — KOHTEKCT HE BBIAEIISIET TOJIBKO OHY U3 HUX, IIOCKOJBbKY CHATHE «HEOJHO3HAYHOCTU» MO-
KeT JIM00 He MPOUCXOUTD, JINOO ke MPOUCXOIUTh, HO COBCEM I0-MHOMY: HE ITyT€M BbIOOpa OIHOTO
U3 y3yalbHBIX 3HaYECHWi, a OJarojapsi CO31aHHUI0 HOBOTO MM JK€ OJHOBPEMEHHOH peann3aliy He-
CKOJIBKUX, COBOKYITHOCTb KOTOPBIX TAKXKE€ MOKHO paccMaTpuBaTh Kak CO3[aHHE HOBOI'O 3HAUCHUS.
CnenoBarenbHO, Jake MPUMEHUTEIBHO K TaK HA3bIBAGMBIM «HETHUIMYHBIM) CITy4asM (MX MOKHO
OIIPe/IeNIUTh KaK 3HAYUTEIIbHOE OTKIOHEHHE OT JIF0OOro U3 BO3MOKHBIX IPOTOTUTOB) ObLIO ObI Ipe-
MIOYTHUTEJIbHEE TOBOPUTH HE 00 M3MEHEHUAX WM CABUIaX 3HAYCHUs, a O BBIOOpE TeX WM UHBIX Mapa-
METPOB U3 00J1aCTH UHTEPIIPETALIUN TAHHOTO BbIPAsKEHMUS.

[pearaemplii MOAXOA MOXKHO pacCMaTPUBATh KaK TEKCTOLIEHTPUYHBIA — OH HE OCHOBBIBA-
ercsl Ha 3apaHee 3aJJaHHOM MHO)KECTBE 3HAKOB (JIEKCHKOHE) U MpaBUJIax UX MHTEpPIIPETalliy, a KOH-
LEHTPUPYETCs Ha MOPOXKJICHUH B3aMMO3aBHCUMOCTEH MEXIy CEMaHTUYECKHMMH COCTaBIISIOIMMU.
«KOMIIOHEHTHBIE CTPYKTYpBI CIEIYET pacCMaTpUBaTh HE KaK CTPOUTENIbHBIE OJIOKH, a KaK CTYIEHb-
KH, 06CCIICUHBAIONIIE JOCTYIT K CII0KHOM KOHIENIHI» . TeKCT i KOHTEKCT GYIyT OCHOBHBIMH HC-
XOJIHBIMU TIOHATHSIMM U 3HAKaMM, a UX 3Ha4eHHs OyIyT paccMaTpuBaThCsl KaK KOHTEKCTHO-3aBHU-
CHMBbIE IIEPEMEHHBIE U OJTHOBPEMEHHO KOHTEKCTOOOpa3ykole oneparopsl. B cooTBercTBuM ¢ NpuH-
LUIIAMU TUHAMUYECKOM CEMAaHTUKH CIIEAYET MPEANOI0KUTh, YTO CEMAHTHKA COCTABIISIOIINX €IMHUIL
HE TOJIbKO 3aBUCUT OT KOHTEKCTa, HO ¥ B CBOIO OYEPEJIb MEHSET €TO.

3HaueHUe JEKCUUYECKOro 3JIEMEHTa PacCMaTPUBACTCS KAK 3HAYEHUE KOMIO3UIIMOHHOM WIIH
JIEKOMITO3UIIMOHHOM (DYHKLIMH OT TEKCTa, KOHTEKCTa U BblpakeHus1. [Ipu TakoM nosuxone OykBajibHOE
1 HeOyKBaJbHOE (MeTadOpUIECKOe, OKKa3HMOHAIBHOE, MIMOMATHYECKOE, OTKIIOHSIOMEEeCS U T. 1.)
3HAYEHUS] MOXKHO PAacCMaTpHUBaTh HE KaK MPUHLMIMAIBGHO Pa3IM4HbIe M HEOJHOPOJHBIEC SIBIICHUS,
a CKopee Kak pa3sIMuHbIe MMPOSIBJICHUS] KOHTEKCTYaIbHON 3aBUCUMOCTH: 1) OT BO3MOYKHOT'O B HEUTpaJib-
HOM KOHTEKCTE JI0 TPEOYIOIIEr0 «CWJIBHOW CTETIeHN» MPUHYKAEHUS, TO €CTh 0COO0T0O JIMHIBUCTHYE-
CKOT'0 WJIM 3KCTPAIMHIBUCTUYECKOTO KOHTEKCTA; 2) CUCTEMHOIO M CTaOMJIBHOTO /10 CIy4ailHOTO U He-
onpesenaeHHoro. Tem caMbIM MPEIIIPUHUMACTCS MOMBITKA OOBEIMHUTH MPUHIMIIBI, KOTOPHIE paHee
CUMTAIUCh HECOBMECTUMBIMH: MPHHIMI KOMIIO3UIIMOHHOCTH Dpere, COrIacHO KOTOpPOMY 3Hau€HHUE
LIEJIOT0 SABJIAETCS (PYHKIMEH ero KOMIOHEHTOB, U MPUHIMI KOHTEKCTYaIbHOCTH, COTJIACHO KOTOPOMY
CEMaHTHKa MOXET OBbITh UICHTH(UIIMPOBAHA TOJBKO B LIEIOCTHOM KOHTEKCTE. 3HAUEHHs JIEKCUYECKUX
AJIEMEHTOB OIMUCHIBAIOTCS KaK ONEpaTophl, KOTOPhIE, B3aUMOJIEUCTBYS, COBMECTHO MPeoOpa3yroT Iep-
BUYHBIE 3HAYEHUS B KOMITO3UIMIO. M1 HA000pOT, 3HaUeHHEe UCXOJHON eTMHUIIBI OYyZIeT paccMaTpHBaTh-
Csl KaK 3HaueHHe JIe-KOMITO3ULIMOHHON (YHKITHH.

Tako#l moaxox U COOTBETCTBEHHO ONEpaliy MUIOTHPOBAHUS MOKHO COOTHECTU C IPOLEAY-
PaMH TepMEHEBTUYECKOTO TOJIKOBaHMS. B yacTHOCTH, OHM MOTYT OBbITH PACCMOTPEHBI KaK cHelu(u-
kaust yrouHeHHoro X. I'. T'agamepom mpuHimna «mpoOpacskiBaHUs» CMbICTa (BMecTO Oojiee Tpaiu-
IIMOHHOM MPOLIEAYPHI «KPYTOBOTO BO3BPAILICHHUS»):

«KTO0 X0UeT MOHATh TEKCT, 3aHAT HaOpachIBAHUEM: KaK TOJBKO B TEKCTE MOSBIISIETCS MEPBBII
npo0JIecK CMBICNIA, TOJIKOBATeNh MpoOpachiBacT cede, MPOSHUPYEeT CMBICH Menoro. A mpobieck
CMBIC/Ia B CBOIO OY€pEIb MOSBIISETCS JIMIIB Oaroiapsi TOMY, YTO TEKCT YUTAIOT C U3BECTHBIMH OXKHU-
JAHUSIMH, B HaIpaBJIEHUH TOTO WJIM UHOTO cMbicia. Ml moHuMaHue Toro, 4To «CTOUT» Ha Oymare, 3a-
KJIF0YaeTcsi, COOCTBEHHO T'OBOPS, B TOM, YTOOBI pa3paldaTbiBaTh TaKyIO MPEABAPUTENBHYIO MPOEKIHIO
CMBbICIIa, KOTOpasi, BIPOYEM, IIOCTOSHHO TIepecCMaTpUBAETCSI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, YTO HOITy4aeTcs
TIpY JTanbHEHiIeM BHHKAHUA B CMBICID) .

17'Q. v.: Pustejovsky J., Jezek E. Semantic coercion in language: beyond distributional analysis // Rivista di
Linguistica. 2008. 20.1. Pp. 181-214.

18 |_angacker R. Constructions and constructional meaning // New directions in cognitive linguistics. John
Benjamins Publishing co., 2009. P. 233.

Y Tagamep X. T. O kpyre nouumanus // AKTyanbHOCTh mpekpacHoro. M. : Mckycerso, 1991. C. 72.
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5. Ecnu cuutath, 4TO pe3yibTUPYIOLIEE KOMITO3UIIMOHHOE 3HAYCHHUE MOPOXKIACTCS U3 MOJ-
HOCTBIO OIIPEIETICHHBIX COCTABJISIOIIMX, TO TOr/a ObUIO Obl HEBO3MOXKHO OOBSICHUTH MOSBICHHUE
B HEM HOBBIX, SMEP/HKEHTHBIX (BHOBb BO3HUKAIOIIMX) CEMAHTHUECKUX XapaKTEPUCTUK, KOTOPHIE HE
IPUCYTCTBYIOT B HCXOIHBIX COCTABIISIOIINX 2. PACCMOTPHM HIKE IIPHMEPBI, IOXOXKHE HA TIPHBOIH-
meie H. Durepom 2%, rie npemioxernust “The number two is red. The number two is soft” 6sum gans!
KaK [PUMEPBI «KaTeropruaibHbIX ook (categorical mistakes) %, kotopbie He MOTYT GbITb TIOHS-
TBI, «ECJTA TOJILKO OJIMH M3 TEPMHUHOB HE OBbLT MEPEOIpeieiicH Ik He TIPHOOpEN BechMa CBOeoOpas-
HOE 3HAYCHHE B KOHTEKCTE», MO0 «KOHTEKCT MO3BOJIIET HaM MOHSITH 3TO HEKOTOPHIM MeTadopHrye-
CKHM HIIH KOCBEHHBIM 00pa3oM» 2. Takoil OIX0J IPOOIIKAST OCTABATHCS B IIPSACIAX TAK HA3bIBa-
€MO TeOprH THUIIOB.

be3ycnoBHO, 3TO Tak, OJHAKO 3/1eCh TPeOyeTCsl YTOYHEHHE, O KaKOM THIIe KaTerOpHaIbHOMI
HECOBMECTHMOCTH HJIET peub: SIBJISAETCS JIM 3TO JIOTMYECKOM WM JIEKCHYECKOH CeMaHTUYECKOM
HECOBMECTUMOCTBIO. J[aHHBIA BOIIPOC MOYKHO PAacCMaTpuBaTh KaK KIFOYEBOM IPUMEHUTEIBKO KO
BCEM JKCTPAIOJISIHSIM JIOTUYECKOW TEOPUH TUIOB K CEMAaHTUYECKOMY CHHTAKCHUCY €CTECTBEHHBIX
SI3BIKOB, TO €CTh JUISl TEOPUU KO3PCHH B 1IeJIoM. Tak, Harpumep, JIOTHIeCKasi HECOBMECTUMOCTh MEX-
Iy TPEyroJbHUKAMH U KBaJpaTaMyd MOKET OBbITh MPEO0JIeHa B COUYETAHUU «TPEYroJbHbIE KBapa-
ThI»: NpeaJIoxkeHue Mo opye nompamui 6Clo C8010 HCU3Hb HA NOUCK KBAOPAMHBIX MPEY2ONbHUKO8
JIOMYCKAeT ABOMHYIO MHTEPIPETALUI0 — KBaJpaTHbIE TPEYrOJIbHUKN MOHUMAIOTCS MeTa(opudecKn
OTHOCUTEJILHO PEATbHOTO MHpa (MO POMaHTHUYECKUI IPyT BCerja ObLI BOBJICUCH B HEMPAKTUYHbBIC
WK JJayKe HEBO3MOXKHBIE JIeNIa), HO TaKkKe M B OYKBAILHOM CMBICIIE CIIOBA, OTHOCAIIETOCS K BOOOpa-
YKaeMOMY MHUPY, — K COCTOSHHIO yMa KaKOTro-TO MUPPAlMOHAIBLHOTO YeJIOBEeKa, KOTOPBIA HA CaMOM
JIeTie TBITANICS TOCTPOUTh KBAJIpaTHbIC TPEYTOJbHUKHU. BHUIETh 37eCh «KaTeropraabHYIO OIIMOKY»
WA CEMaHTHYECKYI0 HECOBMECTUMOCTh MOXKHO NMPUMEHHUTEIHHO K MaTeMaTUKe, HO HE K JIEKCHYe-
CKOW CEMaHTHKE, IJIe CEMaHTHKa 000MX CIIOB «TPEYrOJIbHUK» U «KBaJpaT» yXke He SBISIETCS KECTKO
OTIPENIETICHHBIM KOHCTPYKTOM, a BBICTYIAET KaK KOHTEKCTyalbHas nepeMeHHas. OTHOCUTENLHO JaH-
HOTO MpUMeEpPa BO3MOKHO BO3Pa3UTh, UTO TPEYTOJIbHBIX KBAJAPATOB HE CYILIECTBYET M TOT/A BhIpaXKe-
HUE OTCBHUIACT MO0 K APYyroMy HemMeTadhopruiecKoMy BBIPAKEHHIO, JTMOO K HEBO3MOXKHOMY BO3MOXK-
HOMY MUPY 24 OnHaKo Takoe BO3paKEHUE YBOAUT HAC OT JIMHIBUCTHKH, MO0 3/1eCh BasKHA HE JIOTHYE-
CKasi MPOTUBOPEYMBOCTh COUYETAHMS, a TO, KAKMM 00pa30oM «KaTeropHaIbHO OITHO0YHOE) BhIPAKEHUE
MOXET MOIYYUTh OCMBICIEHHYIO U «IIPABUJIbHYI0» HHTEPIPETAIHIO.

Bornee Toro, naxke OykBallbHOE TTOHUMAHUE TIOAOOHBIX BBIPAKEHUN HE BCET/IA SIBISIETCS TMPU-
3HaKoM Oe3ymust. Tak, CyIIeCTBYIOT TpEyrojbHbIE UMCIa, KOTOPhIe OAHOBPMEHHO SIBISIOTCS TaK¥Ke
Y KBaJIpaTHbIMU. B MaTeMaTHke eCThb MOHSATHE TPEYroJbHOE YHUCIO — 3TO YHCIIO TOYEK, COCTABIISIIO-
IIUX TPEYTOJBHUK, CTOPOHBI KOTOPOTO conepmijgoqex Y PaBHO CyMME€ HaTypaJlbHbIX uMcen OT 1 10
n). AHAJTOTUYHO OTIPEJIEIISIOTCS U KBaIpaTHbIC , HEKOTOPBIE M3 KOTOPBIX SIBJISFOTCS TAK K€ U TPe-
yroibHbIMH. [T0CKONBKY psii HATYpaJIbHBIX YKMCeNl OECKOHEUEeH, TO OECKOHEUHBI 1 MHOXKECTBA KaK Tpe-
YTOJIbHBIX, TaK M KBAJJPATHBIX Yncesl. B1oOaBoK K 3TOMy CyIIECTBYET OECKOHEUHO MHOTO TPEYTOJIBHBIX
YHCell, KOTOPBIE SIBJISIFOTCS TakKe W KBajapatHeiMu: 1, 36, 1225 ... Kak MOXXHO BUAETh, MEXIY CYILIE-
CTBOBaHMEM M pedepeHIrell B JaHHOM Clydae HET HMKAKOTO MPOTHBOPEYMS: BCE TPU CIIOBA «TpE-
YIOJBbHOE KBAJIPATHOE YHMCIIO» HE OTKIOHSIOTCS OT CBOETO MPOTOTHITMUYECKOTO 3HA4YeHUs: 36 — 3TO
YKCJI0, ¥ €T0 MOYKHO TPEJCTaBUTh KaK 36 TOYEK, COCTABIISIFOIINX JIBA TPEYTOJILHUKA, U OJTHOBPEMEHHO

% Q. v.: Wilson D., Carston R. Metaphor, Relevance and the ‘Emergent Property / Mind & Language. 2006.
Vol. 21, no. 3. Pp. 404-433.

21 Q. v.: Asher N. Lexical Meaning in Context. A Web of Words. Cambridge : Cambridge University Press,
2011 ; Idem. Types, meanings and coercions in lexical semantics // Lingua. 2015, March. N 157. Pp. 66-82.

22 |dem. Asher N. Lexical Meaning in Context. P. 4-5.

2% |dem. Types, meanings and coercions in lexical semantics. P. 76.

2 Cm.: XunTukka 9. B 3aIUTy HEBO3MOXKHBIX BO3MOXKHBIX MHUPOB // JIOTHKO-3MTCTEMOJIOTHYECKHE HCCTIeI0Ba-
Hus : ¢6. m36p. cr. M. : Iporpece, 1980. C. 228-242 ; Cresswell M. A highly impossible scene: The semantics of visual
contradictions // Meaning Use and Interpretation of Language / ed. R. Béuerle, Ch. B Schwarze, A. von Stechow; de Gruyter.
Berlin, 1983. Pp. 62-78.
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CeMaHTHKA S3bIKOBBIX €IMHMII B SI3bIKE U B AUCKYpcCe

Kak KBajipat. TeMm He MeHee, BBOIUTCS HOBAsk KOHIISTIIUS Yrcia (YMCI0 KaKk CyMMa HEKOTOPBIX TOCIIe-
JIOBaTENLHOCTEH ), HOBBIHM SINN (cMbIciT) s Toro ske Bedeutung (meHorar). D10 HEe MEHAET KaKyIO-THOO
U3 MPEABTYIUX UHTEPIPETAIMN STOTO BHIPKEHHS, HO CO3/IacT HOBYIO, OCHOBAHHYIO Ha JPYTUX TO-
crynarax 3HaueHus (meaning postulates) 2°. Koopeust B JaHHOM Clydae He SBISICTCS OIEPATOPOM HIIH
orepareil U3MEHEHHs THIIA, a CKopee MpuciocodieHreM (accommodation) Bo3HUKaromuUX (3Mep-
JDKEHTHBIX) CEMAHTUYECKUX MTOCTYJIATOB K CYIIECTBYIOIINM JIMHIBUCTUUECKUM BBIPOKCHHUSM U BHOBb
C03/1aBACMOMY ISl UX MHTEPIIPETALUH KOHTEKCTY 2.
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Zolyan, Suren
On Interaction of Lexical Meanings:
Context-Dependence and Semantic Coercion

The article discusses the processes of interaction of lexical meanings in text and context. Based on the
concept of semantic coercion, we propose to consider various types of semantic interaction of lexical meanings
as values of a compositional and/or decompositional function of the text, context, and prototypical meanings of
this expression. In this case, the concept of coercion is rethought: if in programming languages it is considered
as a type change, here we consider it as the acquisition of additional semantic and syntagmatic characteristics.
We suggest supplementing description procedures conventional in the semantic syntax with the principles of
hermeneutic sphere — the pre-understanding of the whole determines the understanding of the part, and, in turn,
the understanding of the part leads to a rethinking of the whole.

polysemy; lexical meanings; compositional semantics; semantic coercion; contextual dependence
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